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В вопросе об опеке над ребенком после развода родителей довольно широко 
известно, что у матери больше прав на то, чтобы ребенок оставался с ней, пока он 
не подрастет, или пока мать не выйдет замуж за другого мужчину. Но это лишь 
изложение вопроса в самых общих чертах, насколько бы длинными ни были 
фатвы современных ученых об этом. А деталям правоведы каждой из школ 
исламского права посвятили отдельные главы в книгах фикха, разбирая 
множество вопросов по этой теме, с которыми сталкиваются мусульмане, и при 
этом даже не догадываются, что по ним есть отдельное решение у больших 
ученых прошлого. 

И здесь предлагаем ознакомиться с несколько более развернутым взглядом на 
этот вопрос со стороны имамов и ученых из школы имама Ахмада ибн Ханбаля . 
Это не все имеющиеся подробности и решения в этой главе у ученых-ханбалитов, 
а только основные, с которыми знакомится начинающий изучение фикха 
ханбалитского мазхаба по краткой книге (матн) "Далиль ат-талиб" выдающегося 
ханбалитского правоведа и специалиста в других науках, шейха Марьи ибн Юсуфа 
аль-Карми (ум. 1033 г.х.). 
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1. Что такое опека? 


Опека в арабском языке обозначается словом "хидана" (и в фикхе это 

понятие распространяется на тех, кто не считается юридически дееспособным, и в 
первую очередь на детей. 

Пишет выдающийся ученый, шейх Марьи ибн Юсуф аль-Карми аль-Ханбали: 
"Опека - это в основном оберегание ребенка от того, что ему вредит и забота 
о том, в чем для него польза, вроде мытья его головы, одежды, у мощения, 
подкрашивания сурьмой, закрепления в колыбели и тому подобном и 
укачивания, чтобы уснул". См. "Далильат-талиб", с. 293. 
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Дополняет шейх Абдулькадир ибн Умар ат-Тагляби аль-Ханбали: "...Оберегание в 
основном ребенка - и это может быть не ребенок, но подобный ребенку, как 
дело обстоит с сумасшедшим и слабоумным". См. "Нейль аль-ма-ариб" 2/307. 
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2. Правовое положение (хукм) опеки. 

Пишет имам Муваффак ад-Дин ибн Кудама аль-Макдиси аль-Ханбали : 

"Попечительство над ребенком и его опека обязательны (уаджиб), потому что 
он погибнет, если оставить (заботу о нем). Таким образом, обязательно 
( уаджиб) оберегать его от гибели, как обязательно и расходовать средства на 
его содержание, и спасать его от того, что может его погубить". См. "Аль- 
Мугни" 8/237. 
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3. С кем остается ребенок при разводе или утрате 
родителей? У кого больше прав на опеку? 

Пишет шейх Марьи аль-Карми: 


1. "Больше всего прав на нее (опеку) у матери. Даже если она это будет 
делать за плату, полагающуюся подобной ей (няне), при наличии другой 
женщины, согласной заняться этим бесплатно. 

2. Затем идут ее матери, начиная с самой близкой (т.е. бабушка по маме) и 
далее. 

3. Затем отец. 

4. Затем его (отца) матери (начиная с бабушки по отцу). 

5. Затем дед (по отцу). 

6. Затем его (деда по отцу) матери (т.е. прабабки). 

7. Затем сестра (опекаемого) по обоим родителям. 

8. Затем сестра по матери. 

9. Затем сестра по отцу. 

10.Затем тетя по матери, которая приходится ей родной сестрой по обоим 
родителям. 

11.Затем тетя по матери, которая приходится ей сестрой по матери. 

12.Затем тетя по матери, которая приходится ей сестрой по отцу. 

13.Затем тети по отцу в таком же порядке. 

Ы.3атем тети матери по ее матери. 

15.Затем тети отца по его матери. 

Іб.Затем тети отца по его отцу. 

17.Затем дочки братьев и сестер (опекаемого). 

ІЗ.Затем дочки его дядь и теть по отцу. 

19. За тем остальные родственники по мужской линии, начиная с более 
близких". См. "Далиль ат-талиб", с. 293. 
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Пояснения 

3.1. В других правовых школах можно встретить иные формы распределения 
права на опеку, и если кто-то следует другому мазхабу, то о деталях, относящихся 
к данной теме, нужно интересоваться у его знатоков. 

3.2. В приоритете матери не известно разногласия, так как он закреплен сунной и 
об этом передан поступок праведного халифа Абу Бакра, да будет доволен им 
Аллах. 

Пишет имам ИбнКудама: "В общем, суть этого в том, что если двое супругов 
расходятся, и у них есть ребенок или слабоумный, то у его матери приоритет 
в опеке над ним, если она соответствует установленным условиям. Будь этот 
(опекаемый) мужского или женского пола. Так высказались Яхья аль-Ансари, аз- 
Зухри, ас-Саури, Малик, аш-Шафии, Абу Саур, Исхак и ахлю ар-раи . И мы не знаем, 
чтобы кто-нибудь противоречил им в этом. 

Основой в данном вопросе является то, что передал Абдуллах ибн Амр ибн аль- 
Ас, что "одна женщина сказала: "О посланник Аллаха, это мой сын. Мой живот 
был для него сосудом, моя грудь - источником его питья, моя комната - его 
укрытием. А его отец дал мне развод и хочет забрать его у меня". Посланник 
Аллаха, мир ему и благословение Аллаха, сказал: "Ты имеешь больше прав на 
него, пока не выйдешь замуж". Хадис передал Абу Дауд. 

И передано, что Абу Бакр ас-Сыддик вынес решение против Умара ибн аль- 
Хаттаба насчет его сына Асыма, и оно было в пользу его (сына) матери - У мм 
Асым. Абу Бакр сказал: "Ее аромат, запахи ласка лучше для него, чем ты". Это 
передал Саиде его "Сунане". См. "Аль-Мугни" 8/238-239. 
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3.3. Отец может жениться на другой женщине, и она может быть согласна 
воспитывать его детей от бывшей жены, а их мать может потребовать оплату за 
уходза детьми - все равно в таком случае праву матери детей на их опеку 
больше. Здесь стоит еще обратить внимание на то, что таким образом Ислам 
закрепил право разведенной матери на алименты, и затем стоит задуматься о 
том, когда это право было закреплено за ней в конституциях неисламских стран. 

3.4. Бабушка по матери идет после нее, потому что мать матери подобна матери. 

3.5. Можно заметить, что по всей градации предпочтение в первую очередь 
отдается женскому полу и близости родства. Причина этого в том, что забота и 
опека зиждется на сострадании, что более характерно для женщин и 
подкрепляется чувством родственной связи. 

3.6. После матери отца (бабушка по отцу) идет отец отца (дед по отцу) потому что 
отец отца подобен отцу. 

3.7. "Остальные родственники по мужской линии, начиная с более близких" - в 
первую очередь это братья (по отцу), затем сыновья братьев, затем дяди по отцу, 
затем сыновья дядей по отцу, затем дяди отца, затем сыновья дядей по отцу, 
затем дяди деда по отцу, затем сыновья дядей деда по отцу. 

Если вопрос стоит об опеке над девочкой, достигшей семилетнего возрастало к 
такому опекуну по мужской линии выдвигается условие, чтобы он был ей 
махрамом, то есть относился к категории тех, кому согласно шариату запрещено 
на ней жениться. 


3.8. Если нет родственников из обозначенных категорий, то право переходит к 
мужчинам и оставшимся женщинам по женской линии: дед по матери, затем 
матери деда по матери, затем брат по матери, затем дядя по матери. 

Пишет имам Абу ан-Наджа аль-Хаджауи аль-Ханбали : "Затем родственники по 
женскойлинии, будь то мужчины или женщины, из тех, кто не был упомянут. 
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Так, приоритет отдается отцу матери (дед по матери), затем его матерям, 
затем брату по матери, затем дяде по матери". См. "Аль-Икна"' 4/158. 


^ ІЛІІІ |ЛІ_оѴІ ^І9 

.158/4 : ^1 ^ ?} ^ С І ^ 


3.9. Если родственники из всех указанных категорий отсутствуют или не годятся 
для опеки, то право переходит к правителю исламского государства. 

П ишет имам ал ь-Хаджауи : "Затем право переходит к правителю. Он отдает 
(ребенка) тому из мусульман, кто будет его опекать" . См. "Аль-Икна" 4/158. 

.158 /4 "^СэУ!" ^уо |аІ«У1 ( _ )ІЗ 

Как понимается, правитель сам решает в каком виде будет организована 
передача ребенка на воспитание подходящим мусульманам. Это может быть 
исламский детский дом или человек, который вызвался взять в семью чужого 
ребенка, или кормилица, которой платят за кормление, или няня, которой платят 
за уход, или иной вариант. 

3.10. Указанный порядок важен в первую очередь при возникновении 
разногласия и спорных ситуаций между родственниками. Когда все происходит по 
взаимному согласию, и обладающий большим правом отказывается от своего 
права в пользу того, у кого прав меньше, то в этом нет нарушения шариата. 

Говорит имам Ибн Кудама: "Если мать отказывается от опеки, то опека 
переходит к ее матери (т.е. к бабушке по матери)". См. "Аль-Мукни", с. 396. 

.396 ( *_ЛоЛ" сЛіСоІ (*УІ ІіГ :4^>ІЛЗ ( ^->І |ОІоУ1 ^ІЭ 

Пишет имам ал ь-Хаджауи: "Кто отказался от своего права, от того оно 
уходит". См. "Аль-Икна" 4/158. 

.158 /4 1о8 ..I 1о8 ».Л |ЛІоУ1 ,_]І9 
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4. Причины, по которым лишаются права на опеку. 

П ишет шейх ал ь-Карми : "Нет право на опеку у находящегося в рабстве, у 
нечестивца (фасик), у немусульманина над мусульманином, и у женщины, 
которая вышла замуж за постороннего". См. "Дал иль ат-талиб", с. 293. 

:з^^^ ^3 4.^9 (2)^ Яіі »Л>- ’і^ 3 з^-^ <СэЫліІ ^І9 

.293 


Дополняет шейх ат-Тагляби: "Нет права на опеку у немусульманина над 
мусульманином, тому что если такого права не дается нечестивцу, то 
немусульманину тем более. И потому что он может быть искусит его, 
отвернув от его религии. 

И нет права у сумасшедшего, даже если он такой не постоянно. 

И нет права у слабоумного. 

И у ребенка. 

И у того, кто неспособен на нее, вроде слепого или хронически больного". См. 
"Нейль аль-ма-ариб" 2/309. 


- «с с с 
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л о ^ -** С •** 
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К тем, кто неспособен на нее, относятся также люди, которых постигло 
инфекционное заболевание со свойством передаваться при совместном 
проживании. 


5. Возможно ли возвращение права на опеку? 

Если мать ребенка вышла замуж за другого мужчину, а затем развелась; 
или если отец ребенка вел распутный образ жизни (был фасиком), а затем 
покаялся и исправился; 

или если бабушка по матери сначала согласилась передать ребенка его отцу, 
отказавшисьтем самым от своего права, а затем увидала, что он нехорош в 
воспитании, и захотела взять ребенка под свою опеку, то можно ли вернуть право 
на опеку обратно? 
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Пишет шейх аль-Карми: "Если исчезло то, что препятствовало праву опеки, или 
тот, кто отказался от своего права, решил вернуть его, то право опеки 
возвращается к нему". См. "Дал иль ат-талиб", с. 294. 

ь " і_ЛЫІ ДЦЛ ^ Г 0-1 ' ІоО »■>! 3 І 3-оЫ*Л ДІ9 

.294 


6. Путешествие, переезд и право опеки над ребенком. 

Если какой-либо из родителей задумал путешествие или переезд на новое место 
жительства, то это может повлиять и на право опеки. 

Пишет шейх аль-Карми: "Если один из родителей задумал отправиться в 
путешествие и затем вернуться обратно, то у остающегося больше прав на 
опеку. 

Если задумал переехать на новое место жительства, и расстояние до него 
равно или более того расстояния, при котором сокращаются намазы, то 
больше прав на опеку будет у отца. 

Если расстояние до него будет меньше расстояния, при котором сокращаются 
намазы, то больше прав на опеку будет у матери". См. "Дал иль ат-талиб", с. 
294. 


^15" 4ІІ*л.^Лл (3^^ |^-*-0-оЛ-9 ^5111 ^ІЭ 

.294 .^."ѵДІУІ :^І ."^1 |вѴіэ І^з^з ѵ Ѵіэ 


Приоритет отца при переезде в далекое место жительства объясняется тем, что 
обычно отец применяет воспитательное воздействие к ребенку, и он более 
озабочен сохранностью своего рода. 
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7. Положение ребенка после достижения им семилетнего 
возраста 

7.1. Сын 


Пишет шейх аль-Карми: "Если мальчик достиг семилетнего возраста, будучи 
разумным, то ему предоставляется право выбора между родителями. 

Если он выберет отца, то находится у него ночью и днем. Ему не положено 
запрещать навещать мать, и матери не положено запрещать навещать 
сына. 

Если он выберет мать, то находится у нее ночью, а днем у отца, чтобы он его 
воспитывал и обучал". См. "Далиль ат-талиб", с. 294. 
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Дополнение от имама ИбнКудамы: "Если он изменит решение и выберет 
другого родителя, то переходит к нему. Если после этого выберет первого, то 
возвращается к нему. 

Если не выберет ни одного, то определяет того, к кому пойдет, через жребий". 
См. "Аль-Мукни" 1 , с. 396. 

3^3 ^з*У1 ^Хі^-І ( 3)1 рА ‘^-3[ ДіХі кіХс ( 3 )ІЭ :4_0ІЛЭ Зу! |і»ХоѴ1 ^Хэ 

.396 к" ^ііоЛ" :^І ь* ] 


Говорит имам Ибн ’Акыль аль-Ханбали : "Это если он обезопашен от 
испорченности. А когда известно, что он выбирает одного из родителей, 
потому что тот позволяет ему заниматься нечестивыми делами, и не любит 
второго за то, что он занят его воспитанием, то его желание не 
учитывается". См. "Аль-Икна’" 4/160. 

к^Х^З ^ 1 ^ Хл^Аз 4-ЗІ ^^1 1—о 1_Э ( уЛ —с . ]-..0.С 3^1 ^|Хэ 

.160 /4 " ^СэУІ" : ^33 I .' ЛЗу^ЗЗ о (_]-«-ч (Д 1 >кіЫЛ ^Ѵ! о з 
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Здесь также стоит учитывать то обстоятельство, что это правило действует тогда, 
когда каждый из родителей претендует на то, чтобы сын находился с ним, как 
пояснили имамы Ибн Кудама и аль-Хаджауи. 


Имам Бурхануддин ибн М уф л их ал ь-Ханбал и объясняет, какова доказательная 
сторона решения о том, что сыну предоставляется право выбора: "Он остается с 
тем, кого выберет из них. Такое решение вынес Умар, как передал Саид, и Али, 
как передал аш-Шафии и аль-Байхакы... 

И... передал Абу Хурейра: "К пророку, мир ему и благословение Аллаха, пришла 
женщина и сказала: "Мой муж хочет уйти с моим сыном, а он приносил для 
меня воду из колодца Бани 'Инаба и был полезен для меня". Пророк, мир ему и 
благословение Аллаха, сказал: "Это твой отец, а это твоя мать. Возьми за 
руку того, кого предпочитаешь". Он взял за руку свою мать, и она ушла с ним". 
Этот хадис передали аш-Шафии, Ахмад и ат-Тирмизи, который признал его 
достоверным. И его передатчики надежны. 

Кроме того, если он склоняется к какому-либо из родителей, это указывает на 
то, что он более мягок и сострадателен к нему. 

А граница в семь лет установлена потому, что начиная с этого возраста 
шариат велит требовать от него совершать молитву. 

В отличие от ситуации с матерью: ей отдан приоритет в раннем детстве по 
причине его нужды в том, чтобы его держали на руках и ухаживали за ним, а 
она лучше знает, как это делается". См. "Аль-Му бди'" 7/184. 


ш ^ іЯ ^ Л Л ^ Я * Л О - ,-0 ^ ^ ^ ^ 

і ^ ^.ІХ 0 <• ^ ^а^зЗ (о ^І^З) ^уР ^уР чХІ! уР ^|ІЗ 

Д-*іх ДІЛ ^1^ ~ БІ ^.о! С-)рЬ>» Г^ІЗ сБ уі у& ур\ і^^у “'3 оі^ 

дЛІІ ~ ^ ^ІІІЗ с^^шХЛру Д_а_ІХ I у^р 33 у і ^ *&>Зр Зр уР ^ 1 Х > * 0 ^ іСіЛіІЗ 

ь^дЗіаіЛ оі^ . ((«Дл ОоіІо)І9 Лх-ІЗ І-о^> I чХо 3^3 •“ 

-•"л- о - л -с с- л - о е л іе .» -• ш ^ -• е - - -- л С& ^ л - л л - - о " - 

3^*3у сД-а-іх- «ъ ^з у\ дБІ ^1х д_>^4І (^| ^1 3 Д-ІІх*-^ 

у3 II С^оЛЗ І^ІІЭ і|аѴ! і_эЫ^ч <ИІі у>\ ,_)^І ЦіѴ ; 

.184 /7 "^ЗиЛ" : ^\а^\ . ІІ)Зо і_9 о Ь-о^ 4Іл5>- ^І| 


А зрелый и рассудительный сын можетжить отдельно, если пожелает, но это не 
является желательным для него. 


іі 







7.2. Дочь 


Пишет шейх аль-Карми: "Если девочка достигает возраста семи лет, то в 
обязательном порядке остается с отцом, пока не выйдет замуж. 

Ему или тому, кто выполняет его роль (напр. дед, дядя по отцу), следует 
запрещать ей жить отдельно. 

И не положено запрещать матери навещать ее, как и не положено запрещать 
ей навещать ее мать, если только нет опасения, что к ней перейдут дурные 
нравы". См. "Далильат-талиб", с. 294. 

.{Г 3 р ^1 1^_о1 С-о 15" СліЬ <СэЫ*Л ( _ 

.ѵі!^ѴІ ^уО «Ъэііъэ 3 

.294 і" і_ЛіаЛ : ^Іі)І 1_^_о 1 3^ 1_) у ^уо ^Й> Іфі' ^1 >у ^уо (оѴІ 


Имам Ибн Кудама объясняет доказательную сторону решения об отсутствии 
права выбора у дочери: "В нашу пользу говорит то, что цель опеки - (лучший) 
удел (для ребенка), а удел девочки после семи лет заключается в том, чтобы 
находиться у отца. У отца в этом приоритет, так как мать нуждается в 
человеке, который бы оберегал ее (дочку) и заботился о ее непорочности. И 
потому что когда она достигает семилетнего возраста, то близится то 
время, когда она будет готова для выдачи замуж. Пророк, мир ему и 
благословение Аллаха, женился на Айше, когда ей было семь лет (т.е. было само 
бракосочетание, совместная жизни началась с наступлением зрелости). А 
сватают девушку у ее отца, потому что он ее покровитель (уали), и он 
обладает правом выдавать замуж. И он лучше знает, кто является 
подходящим для нее. Также у него больше возможностей в поиске (подходящего 
жениха). Таким образом, следует отдавать приоритет ему перед остальными. 
Право выбора ей не предоставляют, потому что в шариате не пришло этого 
на счет нее, и не будет верным проводить аналогию (кыяс) с мальчиком, ведь 
он не нуждается в том, чтобы его оберегали и женили, так, как в этом 
нуждается она. И не будет верным проводить аналогию с положениями, 
которые вступают в силу по достижении ею возраста половой зрелости". См. 
"Аль-Мугни" 8/241. 
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ЦіѴ іЦ-Л ЛІС ^зЛЛ ^9 Ллі Л^бяЛ) іауЛз ііоД’Л ДЗЬДд’Л) ^іД>^- іЛ ^1 ьШ^' :4-0ІЛ9 |ОІлѴ! ,_]1з 

-Ош О--- - «в - - Л Л -- -Л-О-О- - Л - О - ш @ ш - - - -О С Л @ - О -л -о- 

ь^-шЛ С—ді) 131 І^іѴ^ ьі^і^.гД)^ І^ІдОТц ^Сд’и |оѴ! ^І9 аЛІЛі 1 <_>Ѵ1^ ь ідо^- ^Л 

<_—ІдЛи І-л-’ІЗ *СЛ ^ 5^3 - (Д-^З 4-ІС 4ІЛ “ (_ 5 -^Л! ^зЛ 1 ' ^3 ‘ 2 —ЗЛ*^ 4ш^Ы*лЛ Ьэ 

---ш-ЛОв — О — — 0-0 --Л-ОЛ- ---О Л - О С - Л - - О- Л -О- - ш - л С& - «о л- - о 

(“ЛІЬ ^1 ^д-——Э іС—Д> оЛ (_ 2 ^ >_І31 з іОсіл5ІІЬ ^ДЛ 3 Л 3 ‘Ц^ЗЗ^ ЛЛ 0 Л 3 іі^Дз 4іѴ ІІ^—Л 0 ѵ° Л^ЬЛ 
V 4_іѴ ‘|оЫіІІ Ц-*- 0 ^ 23^ ^3 4-> ^1 ^ДіЛ (_^Ѵ ^Д| ^ 1-^а.д Ѵ 3 ьО^шС- 

.241 /8 " ( ^-*_оЛ" :^1 діі .' ^ЛЛ ^з ‘^Ч І^ш^-І^еЛ ь^зДЛз Ідоо’Л 


Дополняет имам Мансур ибн Юнусаль-Бухути аль-Ханбали, объясняя мазхаб: "А 
если отец неспособен ее оберегать или не уделяет этому делу внимания из-за 
занятости или слабой религиозности, а мать занимается ее обереганием, то 
ей отдается приоритет. Так сказал шейх Такыюддин(ибн Таймия) . И он же 
сказал: "Если представить, что отецженился на второй и оставляет дочь с 
этой второй женой, которая не заботится о том, что для нее (этой дочери) 
полезно, а наоборот причиняет ей неприятности или делает упущения в том, 
в чем для нее польза, в то время как ее мать занята тем, что приносит ей 
(дочке) пользу и не причиняет ей неприятностей, то право опеки в таком 
случае однозначно принадлежит матери". См. "Ар-Раудаль-мурби"', с. 630. 

с с в 

Л 4 —.в <аЛд—- ш*^/ -Л—1Ддад>- . ув Іу>1с ^ >Л ^ ^ІЛ з^з * д Д——^Л з^Л! . у~^ з^ і ‘>~^ ^з * о |ОІо^У1 Л ^ 3 

ЦЛ 3&3 о^ша^ 2 :зу * ,Ѵ1 ^1 131 : ( )1Эз . ( ^лЛ ^шшЛ ^Лэ кі— -оЛЭ Цкотц 4 _а5ІЭ ДЛ 3 4-о кі 4ІЗ 

с с с 

ьЦзЗДі’ Ѵ3 Ц-лЛ.гД д Ц-0І3 іЦ-Л’ЗСд.о ^шэл! 3! [І^з Зу Д_і] Ц-лЛЛа-э Д_ол1 V І^-о! о у<э ЛІС 

.630 ‘" 23 і_Аз^^" '.' ІліаЭ І 1 & ЯіЬіідЛІЗ 

7.3. Сумасшедший или слабоумный. 

Пишет шейх аль-Карми: "А сумасшедший, даже если это девочка, остается у 
матери в любом случае". См. "Далильат-талиб", с. 294. 

.294 .^."ц-ЛЫІ ДДЛ' : Дді! ."Ідіко аьо! ^дЛ Д 3 Оз^Л 3 " І*Ы*Л ДІЭ 
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8. Если ребенок остался у того, кто имеет право на опеку над 
ним, но не заботится о нем. 

Примеры таких случаев были приведены в предыдущем пункте в словах имамов 
Ибн 'Акыля и Ибн Таймии. Здесь же будет более обобщенное решение. 

Пишет шейх аль-Карми: "И не оставляется опекаемый в руках того, кто не 
заботится о нем и не исправляет". См. "Далильат-талиб", с. 294. 

.294 «"і_ЛУ1 : ^>\ ■' 4-?гІ .л ' ^ п і V 4_а гТУьоЛ і4І ^$21 4^зЫлЛ ^Із 


9. Заключение. 

Это основные положения опекунства из тех, которые выверены и изложены 
правоведами ханбалитского мазхаба . В некоторых моментах были даны более 
широкие пояснения, нежели те, в которых нуждается начинающий в изучении 
фикха, поскольку приступивший к изучению рано или поздноузнал бы эти 
пояснения из других книг, а обычный мусульманин сразу нуждается в полном 
понимании того, что собирается практиковать в жизни. 

И да не останется скрытым от всякого мусульманина, насколько детально и 
досконально рассмотрены всевозможные вопросы в классических книгах 
исламского права, и с каким богатством знаний сталкивается любой, кто 
приступает к изучению фикха по одной из четырех правовых школ. Как уже 
говорилось водной из статей на этом сайте : если собрать десятки страниц с 
фатвами современных ученых, то информация, изложенная в них, будет равна 
одной строчке в обычном матне по фикху мазхаба. Прочитав много однотипных 
фатв, человек может думать, что он изучил интересующую его тему, в то время 
как он узнал ответ лишь на пару из нескольких десятков или сотен вопросов, 
связанных с этой темой, и изложенных по порядку в древних классических книгах 
исламского права. Да облегчит Аллах их изучение и понимание каждому 
стремящемуся к знаниям. 
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